
Das Übersetzungsprojekt Lai Hsiang-yin (WS 22/23, SS 2023) des AB-Chinesisch
mit Prof. Dr. Hans Peter Hoffmann.  Dr. Brigitte Höhenrieder, 

Dr. Chen Yun Jou

lädt ein  zur 
Hybrid-Abschiedslesung der edition pengkun

香吟赖 Lai Hsiang-yin: 

静到突然 Stille … bis plötzlich
(edition pengkun 11)

Lai Hsiang-Yin wurde 1969 in Tainan im Südwesten von Taiwan geboren. Nach einem Studium der 
Wirtschaftswissenschaften an der Nationaluniversität Tainan promovierte sie in Kulturwissenschaf-
ten an der Universität Tokio. Heute widmet sie sich ausschließlich dem Schreiben, das neben einer 
ganzen  Reihe  von  Romanen  und  Erzählbänden  auch  literaturhistorische  Arbeiten  und  Überset-
zungen umfasst und über die Jahre mit zwölf verschiedenen Preisen ausgezeichnet worden ist. Die 
beiden hier übesetzten Geschichten stammen aus dem Erzählungsband „Der Tod des Hipsters“, der 
2016 in Taipei erschienen ist.

Den zweiten Teil des Abends bildet ein kleiner lyrischer Rückblick auf 10 Jahre edition pengkun 
mit Gedichten von Liang Zongdai, Wen Yiduo,  Xu Zhimo, Bian Zhilin, Li Bifeng, Hsia Yu.

Wir würden uns sehr freuen, wenn Sie uns die Freude machen würden!
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